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MANUALE D’USO 
 

1. Introduzione 

A tutti i residenti dell’Unione Europea 
Questo simbolo riportato sul prodotto o sull’imballaggio, indica che 

è vietato smaltire il prodotto nell’ambiente al termine del suo ciclo 

vitale in quanto può essere nocivo per l’ambiente stesso. Non 

smaltire il prodotto (o le pile, se utilizzate) come rifiuto urbano 

indifferenziato; dovrebbe essere smaltito da un’impresa 
specializzata nel riciclaggio.  

Per informazioni più dettagliate circa il riciclaggio di questo 

prodotto, contattare l’ufficio comunale, il servizio locale di 

smaltimento rifiuti oppure il negozio presso il quale è stato 

effettuato l’acquisto. 

 
Grazie per aver acquistato questo prodotto! Leggere attentamente il 

manuale prima di utilizzare questo dispositivo. Se il dispositivo è stato 

danneggiato durante il trasporto, non utilizzarlo e contattare il proprio 

rivenditore.  

 

2. Istruzioni relative alla sicurezza 

 

Tenere lontano da bambini e da persone non autorizzate. 

 

Questo dispositivo non è destinato all'uso da parte di persone 

(compresi i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o 

mentali, o mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che non 

siano stati supervisionati o istruiti sull'uso dell'apparecchio da 

parte di una persona responsabile della loro sicurezza. 
I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non 

giochino con l'apparecchio.  

 

Tenere questo dispositivo lontano da pioggia, umidità e liquidi 

gocciolanti.  

 

Non ci sono parti riparabili dall'utente all'interno del dispositivo. 

Rivolgersi a un rivenditore autorizzato per assistenza e / o parti di 

ricambio.  
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3. Linee guida generali 

Fare riferimento al Servizio Velleman® e alla garanzia di qualità nelle 

ultime pagine di questo manuale.  

 
 

 

Tenere questo dispositivo lontano da polvere e temperature 

elevate.  

 

Maneggiare questo dispositivo con cautela. Evitare urti e cadute. 

 

 Familiarizzare con le funzioni del dispositivo prima di utilizzarlo.  
 Per ovvie ragioni di sicurezza è vietato apportare modifiche di qualsiasi 

tipo a questo dispositivo. I danni causati dalle modifiche effettuare 

dall'utente al dispositivo non sono coperti dalla garanzia.  

 Utilizzare questo dispositivo solo per gli scopi per cui è stato progettato. 

I danni derivanti da un uso improprio di questo dispositivo non sono 

coperti dalla garanzia. 
 I danni causati dall'inosservanza delle linee guida indicate in questo 

manuale non sono coperti dalla garanzia e il rivenditore non si assume 

alcuna responsabilità per eventuali danni.  

 Né Velleman nv né i suoi rivenditori possono essere ritenuti responsabili 

per qualsiasi danno (straordinario, incidentale o indiretto) - di qualsiasi 

natura (finanziaria, fisica ...) derivante dal possesso e dall'uso di questo 
dispositivo.   

 Non accendere il dispositivo se è stato lasciato esposto a fonti di calore. 

Proteggere il dispositivo da possibili danni lasciandolo spento finché non 

ha raggiunto la temperatura ambiente.  

 Conservare questo manuale per riferimenti futuri  

4. Caratteristiche 

 Funzionamento silenzioso tramite l’uso di auricolari 

 Indicazione batteria scarica 

5. Presentazione dispositivo 

Metal detector palmare professionale ideale per impieghi nell'ambito della 
sicurezza. Può essere utilizzato per la protezione di aree quali carceri, 

frontiere, tribunali, ambasciate, aereoporti, porti ecc. Consente di 

individuare armi nascoste sotto gli abiti oppure occultate in pacchi, buste, 

ecc. È adatto anche per la ricerca di oggetti metallici nascosti. Due modalità 

di funzionamento: normale e bassa sensibilità.  

 
Fate riferimento alle illustrazioni presenti a pagina 2 di questo manuale. 
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1 Tasto di reset  4 Foro regolazione 

sensibilità 

2 LED di indicazione 

dispositivo pronto per 

l’uso 

 5 Ingresso auricolari 

3 LED segnalazione 
anomalia 

 6 Tasto On-Off 
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6. Batteria 

1. Aprire il vano batteria utilizzando un giravite appropriato. 

2. Inserire una batteria alcalina da e 9 V prestando attenzione alla 

polarità. 

3. Chiudere il vano batteria. 
 

 

Avvertenza: non forare le batterie o gettarle nel fuoco in 
quanto potrebbero esplodere. Non tentare di ricaricare batterie 

non ricaricabili (alcaline). Smaltire le batterie in conformità con 

le normative locali. Tenere le batterie lontano dalla portata dei 

bambini. 

7. Uso 

7.1 Operazioni di base 

1. Impugnare il dispositivo e accenderlo premendo il tasto On-Off. 

Attendere che il dispositivo effettui l’inizializzazione. Il dispositivo è 

pronto per l’uso quando il LED verde si accende. 

2. Spostare il dispositivo lungo il corpo della persona: se viene rilevato un 

oggetto metallico, il cercametalli emette un segnale acustico. 

3. Spegnere dopo l’uso. 

7.2 Funzioni 

Tono segnale acustico 

Il cercametalli emette un segnale acustico quando rileva un oggetto 
metallico, il segnale acustico emesso è più intenso se l’oggetto metallico è di 

dimensioni più grandi. 

Sensibilità 

Inserire la punta di un piccolo cacciavite nel foro per la regolazione della 

sensibilità. Per impostare la frequenza di sensibilità ideale, ruotare 

lentamente in senso orario per aumentare o in senso antiorario per 

diminuire la sensibilità, finché entrambi gli allarmi audio e visivi non 

emettono segnali in modo continuo. Quindi ruotare leggermente in senso 
antiorario.  

Reset 

Premere il tasto reset per resettare il dispositivo. 

Indicazione batteria scarica / auricolari 

Sostituire la batteria se il dispositivo emette un beep continuo e i LED non si 

accendono. 
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L'uso degli auricolari aiuta a sentire meglio l'allarme acustico in ambienti 

rumorosi. Inoltre, le batterie dureranno più a lungo.  

 

8. Pulizia e manutenzione 

Questo dispositivo non necessita di particolare manutenzione. Tuttavia si 
consiglia di pulirlo periodicamente facendo uso di un panno morbido e il 

dispositivo  tornerà come nuovo. Non usare detergenti aggressivi e solventi 

chimici. Rimuovere la batteria se si prevede di non utilizzare il dispositivo 

per lunghi periodi. 

9. Specifiche tecniche 

 Jack microfonico ....................................................... 3.5 mm 

 frequenza di lavoro ............... 50 kHz ± 10% (onda sinusoidale) 

 sensibilità .......... ≥ 5 cm (riferito a una moneta da 50 centesimi) 
 corrente assorbita................................................... < 50 mA 

 temperatura di lavoro...................................... 0 °C to +40 °C 

 alimentazione ................ 1 x 9 V batteria (6LR61C, non inclusa) 

 dimensioni ................................................ 430 x 82 x 51 mm 

 peso .......................................................................... 350 g 

 
 

 

 

 

 
Utilizzare questo dispositivo solo con accessori originali. In nessun caso 
Velleman nv ed i suoi rivenditori possono essere ritenuti responsabili di 

danni o lesioni derivanti da un uso improprio od errato di questo 

dispositivo. Per ulteriori informazioni relative a questo prodotto e per la 

versione aggiornata del presente manuale, vi preghiamo di visitare il 
nostro sito www.velleman.eu.  
Le informazioni contenute in questo manuale possono essere soggette a 

modifiche senza alcun preavviso. 
 

Dichiarazione di conformità R&TTE Hereby, Velleman NV dichiara che il 

prodotto CS10MD2 è conforme alle direttive 2014/53/EU. 

Il testo completo della dichiarazione di conformità EU è disponibile a questo 
indirizzo web www.velleman.eu. 
 

© NOTA LEGALE 
Questo manuale è protetto dai diritti di proprietà intellettuale di 

Velleman nv. Non è possibile riprodurre, duplicare e distribuire liberamente 

questo manuale indipendentemente o come parte di un pacchetto in formato 

elettronico e/o stampato senza l'autorizzazione esplicita di Velleman nv. 




